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บทคัดย่อ

	 บทความวจิยันีม้วีตัถปุระสงค์เพือ่ศกึษาความรูแ้ละความสามารถของนกัศึกษาตามกรอบมาตรฐานมหาวทิยาลัย

วาเซดะ	โดยกลุม่ตวัอย่างคอื	นกัศกึษาชัน้ปีที	่2	จ�านวน	15	คน	ทีไ่ด้เรยีนวชิาภาษาญีปุ่น่พ้ืนฐานเพือ่การบริบาลผู้สูงอายุ

ผ่านกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมุติในสื่อออนไลน์	 เก็บข้อมูลผ่านแบบสอบถามความสามารถที่ดัดแปลงจากตาม

กรอบมาตรฐานมหาวทิยาลยัวาเซดะ	ผ่านมมุมองของนกัศึกษาและอาจารย์ผู้สอน	ผลการวจิยัในครัง้นีพ้บว่า	การสอบ

ก่อนการเรียนรู้	 (Pre-test)	นักศึกษาได้คะแนนการอ่าน	การพูดและการฟังที่	7.73/25,  8.33/20,	และ	5.53/20 

ตามล�าดับ	การสอบหลังการเรียนรู้	(Post-test)	ได้คะแนนที่	10.8/25, 11.45/20,	และ	8.6/20	และท้ายที่สุดมีการ

สอบหลังกิจกรรมแสดงบทบาทสมมุติ	นักศึกษาได้คะแนนค่าเฉลี่ยเพิ่มขึ้นเป็น	14.8/25, 14.33/20,	และ	10.30/20 

ตามล�าดบั	นอกจากนี	้นกัศกึษาได้ประเมนิความสามารถตนเองตามกรอบมาตรฐานมหาวทิยาลยัวาเซดะ	ซึง่มีทัง้หมด	

5	ระดับ	โดยระดับที่	1	นักศึกษาได้ประเมินคะแนนทักษะในการฟังมากที่สุด	ระดับที่	2	นักศึกษาได้ประเมินคะแนน

ทักษะในการพูดมากที่สุด	ระดับที่	3	นักศึกษาได้ประเมินคะแนนทักษะในการฟังมากที่สุด	ระดับที่	4	นักศึกษาได้

ประเมินคะแนนทักษะในการอ่านมากท่ีสุดและระดับที่	 5	 นักศึกษาได้ประเมินคะแนนทักษะในการพูดมากท่ีสุด 

ทักษะที่ถูกประเมินความสามารถน้อยที่สุดคือทักษะการเขียน	 ในส่วนความเห็นของอาจารย์ผู้วิจัยพบว่านักศึกษา 

มีความสามารถฟัง	 พูดและอ่านที่จ�ากัด	 ความสามารถในการเขียนมีน้อยที่สุด	 สุดท้าย	 นักศึกษาได้แนะน�าให้ใช ้

สื่อการเรียนรู้	เช่น	ซีดีและวีดีทัศน์	ในการฝึกฝนการฟังหรือให้มีกิจกรรมอื่นเพื่อพัฒนาทักษะการพูดใช้เอกสารจริง

เพื่อฝึกฝนการอ่านและมีให้ฝึกฝนเขียนอักษรคันจิเฉพาะทางเพื่อการพัฒนาด้านทักษะการเขียนทุกค�าแนะน�า 

เป็นประโยชน์ต่อการเรียนการสอนวิชานี้ในอนาคต
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Abstract

	 The	purpose	of	this	research	article	was	to	study	the	knowledge	and	ability	of	students	
according	to	Waseda	University’s	standard	framework.	The	sample	group	comprised	fifteen	2nd	
year-university	students	who	were	taking	basic	Japanese	for	care	workers,	who	were	also	given	
role-play	activities	in	online	media.	Data	was	collected	through	a	competency	questionnaire	adapted	
from	Waseda	University’s	standard	framework	based	on	the	perspective	of	students	and	teachers.	
The	results	of	this	research	revealed	that	the	students	received	reading,	speaking,	and	listening	
scores	at	7.73/25,	8.33/20,	and	5.53/20	respectively	in	during	the	pre-test.	During	the	post-test,	
the	students	received	scores	of	10.8/25,	11.45/20,	and	8.6/20	respectively.	Finally,	the	scores	after	
the	roleplay	activities,	increased	to	14.8/25,	14.33/20,	and	10.30/20	respectively.	In	addition,	the	
students	evaluated	their	self-efficacy	according	to	Waseda	University’s	standard	framework.	There	
was	a	total	of	five	levels.	At	Level	1,	the	students	evaluated	their	listening	skills	at	the	most	among	
other	skills.	At	Level	2,	the	students	evaluated	their	speaking	skills	as	the	highest.	At	Level	3,	the	
students	evaluated	their	listening	skills	as	the	highest.	At	Level	4,	the	students	evaluated	their	
reading	skills	as	the	highest	and,	at	Level	5,	the	students	assessed	the	speaking	skills	as	the	highest.	
Writing	 skills	were	deemed	as	 the	 lowest	evaluated	 skill	based	on	 the	 students’	 assessment.		
According	to	the	teacher’	comments,	it	was	found	that	the	students	had	limited	ability	in	listening,	
speaking,	and	reading	vocabulary;	and	the	writing	ability	was	at	a	minimal.	Finally,	the	students	
suggested	utilizing	learning	tools	from	media	such	as	CDs	and	videos	to	enhance	their	listening	
skills.	Additionally,	more	activities	were	also	suggested	to	further	develop	the	speaking	skills.		It	was	
also	suggested	to	use	real	documents	for	practicing	reading	and	to	practice	specific	Kanji	writing.	
All	of	these	suggestions	will	be	useful	to	the	future	teaching	of	the	Care	Workers	course.		

The Assessment of Students’ Proficiencies According 

to the Waseda University Standard Framework After 

Studying Basic Japanese for the Care Workers 

Course Through Role-play Activities in Online Media
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1. บทนำ�
ในปัจจบัุนประเทศญีปุ่่นมปีระชากรผูส้งูอายอุยูใ่นระดบัต้นของโลก	ประเทศญีปุ่น่ได้เข้าสูส่งัคมผูส้งูอายรุะดบั

สดุยอดตัง้แต่ปี	2017	ประชากรของประเทศญีปุ่น่ม	ี127	ล้านคน	ในปี	2015	และประเทศญีปุ่น่ได้คาดการณ์ว่าประชากร

หนึ่งในสามจะหายไปในอนาคตปี	2065	ประชากรชาวญี่ปุ่นผู้มีอายุเกิน	75	ปี	มีสัดส่วนเป็นหนึ่งในสี่ของประชากร

ทัง้ประเทศ	มปีระชากรวยัหนุม่สาวต้องรบัภาระดแูลผ้สงูอายมุากขึน้เรือ่ย	ๆ 	ดงันัน้	ในปัจจบุนัประเทศญีปุ่น่ต้องการ

แรงงานชาวต่างประเทศเป็นจ�านวนมาก	หนึง่ในแรงงานท่ีมคีวามต้องการหน่ึงมากทีสุ่ดคอื	งานบริบาล	ซึง่ในปี	2025	นี้

มีการคาดการณ์ว่าจะขาดแรงงานอาชีพด้านการบริบาลประมาณสามหมื่นคนในโตเกียว	(Miyazaki	et	al.宮崎ほ

か, 2017,	p.12)	ดังนั้น	ประเทศญี่ปุ่นจึงมีความต้องการกลุ่มแรงงานด้านการบริบาลเป็นพิเศษ

เนื่องจากมีความต้องการของนักบริบาลในประเทศญี่ปุ่นอย่างมาก	 ในประเทศไทยปัจจุบันจึงเร่ิมมีโรงเรียน

เอกชนเปิดหลกัสตูรการบรบิาลเป็นภาษาญีปุ่น่และบางมหาวทิยาลยัมเีพยีงการเปิดหลกัสตูรระยะสัน้	แต่กไ็ม่ประสบผล

ผลส�าเร็จในการจัดหาบุคคลากรที่ตรงกับความต้องการของประเทศญี่ปุ่นได้เนื่องจากการสอนที่แยกวิชาภาษาญี่ปุ่น

ออกจากการฝึกงานจริงของอาชีพบริบาล	 ซึ่งในสภาพการท�างานจริงที่ญี่ปุ่น	 ผู้เรียนต้องมีความรู้ภาษาญี่ปุ่นในการ 

ปฏบิตังิานอาชีพบริบาล	จากงานวิจัยของ	後藤・中村	(2007)	ที่ได้สัมภาษณ์คนญี่ปุ่นเกี่ยวกับปัญหาของพนักงาน

ชาวต่างประเทศที่พบว่า	คนต่างประเทศมักมีปัญหาในการสื่อสารที่ไม่เพียงพอ	ความแตกต่างทางวัฒนธรรม	รวมถึง

ความสามารถในการอ่านและการเขยีน	ท�าให้การปฏิบตังิานได้ไม่ราบร่ืน	ซึง่สอดคล้องกบังานวจิยัของสพุรรษา	สภาชัย	

และวิไลภรณ์	ฤทธิคุปต์	(2564)	ที่กล่าวถึงแรงงานด้านการบริบาลประสบปัญหาไม่สามารถเข้าใจและตีความหมาย

ของชาวญ่ีปุน่ได้เพราะมคีวามสามารถในการฟังและการพดูไม่เพยีงพอ	จากปัญหาดงักล่าวท�าให้ทราบว่าปัญหาหลกั

ของแรงงานบริบาลคอื	ภาษาและการสือ่สาร	ท�าให้เกิดการทบทวนบทเรยีนทีต้่องมกีารผนวกรวมการสอนภาษาญีปุ่น่

ร่วมกับการสอนวิชาบริบาล

หลักสูตรของสาขาภาษาญี่ปุ่นส่วนใหญ่ในทุกมหาวิทยาลัยยังไม่มีวิชาภาษาญี่ปุ่นเพื่อการบริบาล	 ทั้งเนื้อหา

และหลักเกณฑ์ในการประเมินและวัดผลนักศึกษาก็ยังไม่มีการอ้างอิงอย่างแน่ชัด	 ดังนั้น	 ผู้วิจัยได้ตระหนักถึง

สถานการณ์ดงักล่าว	จงึได้มคีวามพยายามทีจ่ะสร้างหลักสูตรวชิาภาษาญีปุ่น่พืน้ฐานเพือ่การบรบิาลโดยเน้นกจิกรรม

การแสดงบทบาทสมมุติในสื่อออนไลน์เพื่อได้ทราบถึงความเหมาะสมของกิจกรรมในการสอนวิชานี้หรือไม่อย่างไร	

และใช้มาตรฐานของ	Waseda	 Band	 Scale	 ซึ่งเป็นเกณฑ์วัดความสามารถทางภาษาญี่ปุ่นในการท�างานด้านการ

บรบิาลโดยเฉพาะในการประเมนิความสามารถของนกัศกึษา	สดุท้ายเพือ่หาทางพฒันาความรูค้วามสามารถนกัศึกษา

เอกภาษาญี่ปุ่นในด้านสายอาชีพอีกแขนงงานหนึ่ง

2. วัตถุประสงค์ของก�รวิจัย
2.1	 เพ่ือประเมินผลการทดสอบก่อนและหลังการท�ากิจกรรมแสดงบทบาทสมมุติในการเรียนการสอนวิชา

ภาษาญี่ปุ่นพื้นฐานเพื่อการบริบาลผู้สูงอายุ

2.2	 เพื่อทราบความสามารถจริงในการท�างานบริบาลภาษาญี่ปุ่นอ้างอิงตามกรอบมาตรฐานมหาวิทยาลัย 

วาเซดะจากมุมมองของนักศึกษาและผู้สอน

2.3	เพื่อเสนอแนวทางปรับปรุงและพัฒนาบทเรียนแก่ทางหลักสูตร
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3. ทบทวนวรรณกรรม
Sano	(2009)	กล่าวถงึภาษาญีปุ่น่เพือ่วตัถุประสงค์เฉพาะ	(Japanese	for	Specific	Purposes)	เป็นหลกัการ

เดียวกับ	 EPS	 หรือภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ	 กล่าวคือเป็นหลักสูตรการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

เพื่อการท�างานโดยเฉพาะทีเ่กีย่วกับการท�างานเฉพาะทางภาษาญีปุ่่นเพือ่วตัถุประสงค์เฉพาะ	ประกอบด้วย	2	แขนง

คือ	ภาษาญี่ปุ่นเพื่อวัตถุประสงค์ทางวิชาการและภาษาญี่ปุ่นเพื่อวัตถุประสงค์ทางอาชีพ	โดย	Sano	(2021)	ได้ระบุ

ถึงการวิจัยในสายภาษาญ่ีปุ่นเพื่อวัตถุประสงค์ทางอาชีพนั้น	 ส่วนใหญ่มีท�าในสายการธุรกิจ	 การท่องเที่ยวและ 

การบริบาลผู้สูงอายุเท่าน้ัน	 ภาษาญ่ีปุ่นท่ีเก่ียวกับการบริบาลจึงเป็นวิชาที่มีความยากมากกว่าภาษาญี่ปุ่นทั่วไป 

ด้วยเหตุว่ามีค�าศัพท์ทางด้านการแพทย์และการพยาบาลประกอบในบทเรียนด้วย	 ในการเรียนภาษาต่างประเทศ 

ต่าง	ๆ	จะมีก�าหนดเกณฑ์ความสามารถตามระดบัต่าง	ๆ	ทีว่ดัจากการสอบของผูเ้รยีน	และในปี	2019	องค์กรเจแปน 

ฟาวน์เดชั่นได้พัฒนา	JF	Can-do	for	Life	in	Japan	ซึ่งเป็นเกณฑ์การวัดความสามารถในการสื่อสารภาษาญี่ปุ่นขั้น

พื้นฐานท่ีจ�าเป็นตามสถานการณ์ต่าง	 ๆ	 ในการใช้ชีวิตที่ญี่ปุ่นส�าหรับชาวต่างชาติที่ไม่ได้มีภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาแม	่

(Japan	 foundation,	 2023)	 ในสายสาขาภาษาญี่ปุ่นเพื่อการบริบาลเพื่อชาวต่างชาติมี	Waseda	 band	 scale 

เช่นกัน	ซึ่งเกณฑ์ก�าหนดนี้ถูกคิดค้นจากนักวิจัยและนักวิชาการด้านภาษาญี่ปุ่นของมหาวิทยาลัยวาเซดะ	เป็นเกณฑ์

ทีไ่ม่ได้มสี�าหรับผูเ้รยีนภาษาญีปุ่น่โดยทัว่ไป	แต่เป็นเกณฑ์ความสามารถทางภาษาญีปุ่น่ในการท�างานด้านการบรบิาล

โดยเฉพาะ	 มีการแบ่งความสามารถเป็นระดับของทักษะอย่างชัดเจน	 บุคคลที่ใช้เกณฑ์ดังกล่าวคือ	 นักบริบาล 

ชาวต่างประเทศ	 ผู้ที่เกี่ยวข้องในสายงานและอาจารย์ภาษาญี่ปุ่นที่เกี่ยวข้องกับงานบริบาล	 เกณฑ์ความสามารถ 

ทางภาษาญี่ปุ ่นในการท�างานด้านการบริบาลนี้จะท�าให้นักบริบาลชาวต่างชาติสามารถพัฒนาตนได้อย่างมี

ประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น	(Miyazaki	et	al.,	2017)	ซึ่งก่อนจะมีเกณฑ์มาตรฐานดังกล่าว	มีหลายงานวิจัยที่เกี่ยวกับ

นโยบายของรัฐบาลต่อเรื่องดังกล่าว	 ไม่พบงานวิจัยท่ีวัดผลความสามารถของผู้บริบาลโดยตรง	 อาจจะมีงานที ่

ใกล้เคียงของ	西郡	(2019)	ที่ได้ท�าหลักสูตรให้มีมาตรฐาน	โดยจัดท�าและพัฒนา	KCDS	(介護の日本語Can-do	

ステートメント)	ซึ่งเป็นข้อสอบวัดความสามารถทางการสื่อสารภาษาญี่ปุ่นในสายสุขภาพ

Van	Ments	(1999)	กล่าวว่า	บทบาทสมมตุคิอืการให้ผูเ้รยีนจนิตนาการว่าตนเป็นบคุคลในสถานการณ์สมมติ

จากนั้นท�าการแสดงตามบทบาทสมมุติ	และจากงานวิจัยของนักวิชาการและนักวิจัยหลาย	ๆ	ท่านที่ได้พัฒนาทักษะ

การฟังและการพูดโดยใช้การแสดงบทบาทสมมุติดังเช่นงานของ	Islam	P.&	Islam	T.	(2012)	Sumpana	(2010)	

และ	Arifin,	Z.,	&	Rosnija,	E.	(2013)	ที่พบว่าการแสดงบทบาทสมมุติท�าให้ทักษะการฟังและการพูดมีผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียนสูงขึ้น	ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ค�าศัพท์ได้ดียิ่งขึ้น	สามารถสร้างสถานการณ์ที่ใกล้เคียงความเป็นจริงแล้ว

ใช้ในการแก้ไขปัญหา	ส่งผลต่อพฒันาทกัษะการฟังและการพดูได้ดมีากขึน้	รวมถงึความเห็นทีม่ทีศิทางสอดคล้องกนั

ของ	Livingstone	(1983)	ว่ากิจกรรมนีเ้ปิดโอกาสให้ผูเ้รยีน	ฝึกอย่างเป็นขัน้ตอนค่อย	ๆ	พฒันาความเชือ่มัน่ในการพดู	

ซึง่เป็นปัจจยัส�าคญัในการลดความตงึเครียดและความวติกกงัวลในการพดูภาษาเพือ่การสือ่สารของผูเ้รยีน	นอกจากนี	้

ธดิาพร	รอดทกุข์	(2550)	ยงักล่าวว่ากจิกรรมการแสดงบทบาทสมมติุเป็นกจิกรรมทีไ่ด้รบัความนยิมและประสบความ

ส�าเร็จอย่างมากในบรรดาหลายเทคนิคต่าง	ๆ 	เป็นกิจกรรมที่เน้นการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้พัฒนาทักษะการสื่อสาร

ของตนเอง	 ง่ายต่อการเข้าใจและน�าไปใช้ในชีวิตประจ�าวันได้โดยง่าย	 ซึ่งกิจกรรมที่ก�าหนดขึ้นไม่เพียงแต่ใช้การท�า

บทบาทสมมุติแต่ยังใช้ให้นักศึกษาได้ท�าการจัดท�าคลิปวีดีโอและเผยแพร่ให้ทุกคนในห้องเรียนด้วย	 Zaitun	 et	 al.	

(2021)	 ได้กล่าวว่าการเรียนรู้จากสื่อโซเชียลมีเดียเป็นแหล่งข้อมูลการเรียนรู้ที่ได้พัฒนามาพร้อมกับการพัฒนา 
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ของการเรยีนรูท้างเทคโนโลยแีละมรูีปแบบทีห่ลากหลาย	จากส่ือทีเ่ป็นเสียงจนเป็นส่ือทีก่ลายเป็นภาพและกลายเป็น

สื่อที่มีภาพและเสียง	สื่อมีประโยชน์ต่อผู้เรียนเพราะมีหลายสื่อการเรียนรู้ที่สามารถใช้ในการสอน	โดยเฉพาะกับการ

เรยีนรูท้างภาษา	มงีานวจิยัหลากหลายทีแ่สดงให้เหน็ว่าการใช้ส่ือโซเชยีลมเีดยีมผีลดต่ีอการเรยีนรูภ้าษาต่างประเทศ

ของผู้เรียน	อาทิเช่น	Al	Arif	(2019)	กล่าวในงานวิจัยว่าผู้เรียนภาษาอังกฤษ	EFL	แสดงทัศนคติในทางบวกต่อการ

ใช้สือ่โซเชยีลมเีดยีในการเรยีนรูภ้าษาองักฤษ	ซึง่ท�าให้เกดิแรงบนัดาลใจและความปรารถนาทีจ่ะเรยีนรูภ้าษาองักฤษ	

Wongsa,	M.,	&	Son,	J.	(2020)	ได้กล่าวถึงสื่อโซเชียลมีเดียที่มีอิทธิพลและมีความนิยมหนึ่งคือ	Facebook	ซึ่งผู้

เรียนใช้คลิปวิดีโอสั้นเพื่อการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ	ถึงอย่างไรก็ตาม	แม้ในงานวิจัยหลายงานจะปรากฏเพียงข้อดีของ

การท�ากิจกรรมแสดงบทบาทสมมุติ	 ยังมีบางข้อมูลที่กล่าวถึงข้อเสียของการท�ากิจกรรมน้ีเช่นกัน	 อาทิเช่น	

Livingstone	(1983,	p.1-10)	กล่าวถึงข้อเสียว่า	กิจกรรมนี้จัดการยากและใช้เวลามาก	นอกจากนี้	ยังมีงานวิจัยอื่น

กล่าวเสรมิถงึข้อเสยีอืน่	ๆ 	เช่น	กจิกรรมนีเ้พิม่ความกดดนัแก่ผูท้�ากจิกรรมซ่ึงอาจจะส่งผลให้ได้รบัความอบัอายได้และ

ไม่สามารถคาดเดาได้ถึงผลลัพธ์	(Wehrli,	2016	as	cited	in	Ahsana,	A.,	2018)

4. วิธีก�รวิจัย
การวิจัยครั้งนี้น�าข้อมูลหลักสูตรภาษาญี่ปุ่นพื้นฐานเพื่อการบริบาลผู้สูงอายุในระดับมหาวิทยาลัย	(กมลาสน์	

กรีตนินัท์วฒันา,	2565)	ทีใ่ห้ความส�าคญัแก่กจิกรรมการแสดงบทบาทสมมตุ	ิเริม่จากการจดัท�าการทดสอบนกัศกึษา

ด้วยข้อสอบ	Pre-test	และ	Post-test	ซึ่งประกอบไปด้วยส่วนการอ่าน	การพูดและการฟัง	 ไม่มีข้อสอบการเขียน

เพราะในการเรียนการสอนจริงได้มีการเรียนการสอนน้อยมาก	 ข้อสอบทุกส่วนมีพื้นฐานมาจากหนังสือการสอบ

ประเมินทักษะเฉพาะทางด้านการดูแลบริบาล	(日本介護福祉士会,	2023)	ข้อสอบประกอบไปด้วยสถานการณ์ 

ของนักบริบาลผู้สูงอายุ	กล่าวคือ	1)	การเคลื่อนไหวผู้ป่วย	2)	การรับประทานอาหาร	3)	การขับถ่าย	4)	การแต่งตัว	

5)	การท�าความสะอาดร่างกาย	6)	และเรือ่งอืน่	ๆ 	อาทเิช่น	ประวตัผิูป่้วยและการปฏบิตัเิพือ่สขุอนามยั	เป็นต้น	ข้อสอบ

การอ่านได้มาจากข้อสอบโดยตรงและการดัดแปลงข้อสอบจากหนังสือบางส่วน	 เป็นตัวเลือกรวมทั้งสิ้น	 25	 ข้อ 

ข้อสอบการพูดเกิดจากการใช้บทสนทนาในข้อสอบจากหนังสือ	ถามตอบแบบสั้น	ๆ	และข้อสอบการฟังเกิดจากการ

ท�าไฟล์เสียงโดยเจ้าของภาษาชาวญ่ีปุ่น	 ให้นักศึกษาฟังบทสนทนา	 เลือกตอบค�าตอบจากตัวเลือก	 ท�าให้ทราบผล 

การเรยีนรูข้องนกัศกึษา	จากนัน้ให้นกัศกึษาได้ท�า	Pre-test	แล้วท�าการเรยีนการสอนเป็นเวลา	48	ชัว่โมงโดยใช้เวลา

ทั้งสิ้น	16	สัปดาห์การเรียนรู้	หลังจากนั้นท�า	Post-test	เมื่อทราบคะแนนแล้ว	จึงได้จัดกิจกรรมการแสดงบทบาท

สมมุติ	 เพื่อทราบผลท่ีมีต่อความสามารถนักศึกษาเมื่อใช้กิจกรรมดังกล่าวในการเรียนการสอนโดยได้ใช้รูปแบบ 

การปฏบิตักิารของ	Kemmis	&	McTaggart	(2014,	p.19)	ด�าเนนิการต่อเนือ่งเป็นวงจร	PAOR	ได้แก่	1)	การวางแผน	

(plan)	 2)	 ปฏิบัติการ	 (act)	 3)	 การสังเกตการณ์	 (observe)	 และ	 4)	 การสะท้อนผล	 (reflect)	 นอกจากน้ีได้ใช ้

แนวทางขั้นตอนเรื่อง	 digital	 storytelling	 บางส่วนที่ประกอบด้วย	 1)	writing	 2)	 Script	 3)	 storyboard	 4)	

Multimedia	5)	Creating	the	Digital	Story	6)	Share	ของ	(Jakes,	2006	as	cited	in	Ponhan,	S.,	2020) 

โดยให้กลุม่นกัศกึษาทีเ่รยีนได้ปรกึษาในกลุม่แต่งบทพดู	วางแผนท�ากจิกรรมแสดงบทบาทสมมตุแิล้วอดัเป็นคลิปวดีโีอ

และสามารถตัดต่อวีดีโอได้เพื่อเพิ่มสีสันในการท�าสื่อก่อนการเผยแพร่ในกลุ่มผู้เรียนด้วยกัน	 สุดท้ายคือให้ผู้เรียน 

กลุ่มอื่น	ๆ	ให้ข้อคิดเห็นในด้านต่าง	ๆ	เพื่อให้ผู้ท�าคลิปได้มีกระจกสะท้อนงานของตนเอง	
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ภ�พที่ 1	กรอบการวิจัย		บทบาทสมมุติในสื่อออนไลน์

หลังกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมุติ	 ให้นักศึกษาได้ท�าข้อสอบอีกครั้งเพื่อดูพัฒนาในการเรียนรู้	 แล้วให้

นกัศกึษาตอบแบบประเมนิความสามารถตามกรอบมาตรฐานมหาวทิยาลัยวาเซดะพร้อมขอความเหน็ของผูส้อนและ

ผู้เรียนในการพัฒนาวิชานี้ต่อไป

4.1 กลุ่มตัวอย่�ง

นกัศกึษาชัน้ปีที	่2	ของมหาวิทยาลยัแห่งหนึง่จ�านวน	15	คน	ในปีการศกึษา	2564	ซึง่ได้มาจากการเลอืกแบบ

เจาะจง	(Purposive	Sampling)	เจาะจงเลือกนักศึกษาชั้นปีที่	2	เพราะว่าเป็นนักศึกษาที่มีระดับความรู้ภาษาญี่ปุ่น

ในกลุ่มเป้าหมายคือระดับ	 N	 4	 และชั้นปีท่ี	 2	 มีเวลาที่จะจัดหลักสูตรนี้เพิ่มได้	 ผู้วิจัยจึงเลือกที่จะจัดหลักสูตรนี้ 

ส�าหรบันกัศกึษาปีที	่2	ได้ท�าการรวบรวมข้อมลูในช่วงวนัที	่3	มนีาคม	พ.ศ.	2565	ด้วย	google	form	เพราะสถานการณ์

โควิด	โดยได้มีการจัดการเรียนการสอนจริงตั้งแต่ภาคเรียนที่	2	เดือนพฤศจิกายน	ปี	2564	จนถึงช่วงเดือนมีนาคม	

2565	รวมระยะเวลาการเรียนการสอน	48	ชั่วโมงเทียบเท่าวิชาปกติ	

4.2 เครื่องมือที่ใช้ในก�รวิจัย

	 4.2.1	แผนการสอนวชิาภาษาญีปุ่่นพืน้ฐานเพือ่การบรบิาล	ทีป่ระกอบด้วยเนือ้หาการเตรยีมสอบวดัระดบั

ภาษาญี่ปุ่น	N4	การบริบาลภาษาญี่ปุ่น	การฝึกปฏิบัติจริงจากคณะพยาบาลศาสตร์	และกิจกรรมสุดท้าย	การแสดง

บทบาทสมมุติ	 ก่อนที่จะมีการวัดผลความสามารถ	 ซึ่งแผนการสอนน้ีได้ผ่านการตรวจสอบจากผู้ทรงโดยใช้	 Likert	

Scale	ประเมินว่ามีความเหมาะสมระดับมาก	(X=4.20,	SD=0.5)	(กมลาสน์	กีรตินันท์วัฒนา,	2565)

	 4.2.2	แบบทดสอบวัดความสามารถก่อนและหลังเรียนที่ประกอบด้วย	แบบทดสอบเรื่องการฟัง	การอ่าน

และการพูดประกอบไปด้วยข้อสอบ	การฟัง	20	ข้อ	การอ่าน	25	ข้อและการพูด	20	ข้อ	มีคะแนนข้อละ	1	คะแนน	

น�าแบบทดสอบให้ผู้เชี่ยวชาญท�าการวัดและประเมินผล	 จ�านวน	 3	 คน	 ตรวจสอบความสอดคล้องและความตรง 

เชิงเนื้อหากับจุดประสงค์การเรียนรู้	(IOC)	ได้ค่าเฉลี่ยเท่ากับ	0.83,	0.89	และ	0.75	ตามล�าดับ

	 4.2.3	 แบบสอบถามประเมินความสามารถภาษาญี่ปุ่นดัดแปลงตามแบบประเมินตามกรอบมาตรฐาน

มหาวิทยาลัยวาเซดะ	เพื่อนักศึกษาใช้เกณฑ์การให้คะแนนแบบมาตราส่วนประมาณค่า	(Likert	scale)	โดยใช้เกณฑ์	

แบ่งเป็น	5	ระดับ	คือ	1)	ระดับที่	1	หมายถึง	ใช้ไม่ได้	2)	ระดับที่	2	หมายถึง	อ่อนมาก	3)	ระดับที่	3	หมายถึง	พอใช้	
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และ	4)	ระดับที่	4	หมายถึง	ดี	5)	ระดับที่	5	หมายถึง	ดีมาก	 (ฮิลล์ดอน	อ้างถึงในสุพรรษา	สภาชัยและวิไลภรณ์ 

ฤทธิคุปต์,	2564)

5. ผลก�รวิจัย
แบบประเมินความสามารถภาษาญี่ปุ่นดัดแปลงตามแบบประเมินตามกรอบมาตรฐานมหาวิทยาลัยวาเซดะ

เพื่อนักศึกษามีเกณฑ์วัดระดับความสามารถของบุคคลากรทางการบริบาลท้ังหมด	 8	 ขั้น	 โดยได้มีการจัดการเรียน

การสอนทัง้สิน้	16	สปัดาห์	ๆ 	ละ	3	ชัว่โมง	รวมทัง้สิน้มกีารเรยีนการสอนทัง้สิน้	48	ชัว่โมง	ดงัวชิาปกต	ิซึง่ในการเรยีน

การสอนใช้หนังสือภาษาญี่ปุ่นเพื่อการบริบาลระดับต้นทั้งหมด	3	เล่ม	ดังนี้	1)	介護スタッフのための声かけ

表現集 2)	場面から学ぶ介護の日本語	3)	介護の日本語１年生	ด้วยระยะเวลาและเนื้อหาตามเล่มต่าง	ๆ 	

มีอย่างจ�ากัด	สามารถสรุปเป็นตารางที่มีการเรียนการสอนจริงแสดงความสามารถตามเกณฑ์ของความสามารถตาม

กรอบมาตรฐานมหาวิทยาลัยวาเซดะได้ดังนี้

ตารางที่ 1 ตรวจสอบการเรียนการสอนจริงตามกรอบมาตรฐานมหาวิทยาลัยวาเซดะ

ระดบั 
ความสามารถ ความสามารถทางทักษะ (การฟัง การพูด การฟัง การอ่าน การเขียน) ม/ีไม่มี 

การเรียน 
การสอน

1 1. การฟัง (ฟังคำาศัพท์เกี่ยวกับบุคลากรเกี่ยวข้องกับงานบริบาล สถานที่ เข้าใจและฟังการ 
    แนะนำาตัวพื้นฐานได้) 
2. การพูด (พูดคำาศัพท์เก่ียวกับผู้เก่ียวข้องกับงานบริบาล สถานท่ี เข้าใจและแนะนำาตัวพ้ืนฐานได้) 
3. การอ่าน (อ่านคำาศัพท์เกี่ยวกับผู้เกี่ยวข้องกับงานบริบาล สถานที่ได้) 
4. การเขียน (เขียนคำาศัพท์เกี่ยวกับผู้เกี่ยวข้องกับงานบริบาล สถานที่ได้)

√

√
√
X

2 1. การฟัง (ฟังความต้องการของผู้ป่วยได้อย่างคร่าว ๆ เข้าใจคำาแนะนำาของผู้ร่วมงานได้อย่างคร่าว ๆ)
2. การพูด (พูดทักทายผู้ป่วยในระดับเบื้องต้นได้ ทำาตามสิ่งที่ผู้ป่วยเรียกร้องได้)
3. การอ่าน (เข้าใจคำาศัพท์เกี่ยวกับร่างกายและชื่อเรียกบุคลากรที่เกี่ยวกับงานบริบาลอื่น ๆ)
4. การเขียน (เขียนคำาศัพท์ที่ใช้บ่อยเกี่ยวกับงานบริบาลได้ และสามารถพิมพ์
 ในคอมพิวเตอร์ได้)

√
√
√
X

3 1. การฟัง (ฟังคำาแนะนำาที่ใช้คำาศัพท์เฉพาะเกี่ยวกับการบริบาลของผู้ร่วมงานได้ ฟังคำาศัพท์ 
    เกี่ยวกับอาการ ฟังเรื่องราวของผู้ป่วยได้) 
2. การพูด (พูดเก่ียวกับคำาศัพท์เฉพาะเก่ียวกับการบริบาลกับผู้ร่วมงานได้ สามารถตรวจสอบส่ิงท่ีไม่
    เข้าใจได้ พูดความต้องการของตนเองได้ พูดเก่ียวกับคำาศัพท์เฉพาะ อาการโรคต่าง ๆ ท่ีบันทึกได้)
3. การอ่าน (อ่านเอกสารที่ใช้ในงานเข้าใจ อ่านคำาศัพท์เฉพาะ อาการผู้ป่วยได้เข้าใจและคำาที่
    ใช้ในการบันทึกอาการป่วยได้เข้าใจ)
4. การเขียน (เขียนเติมเอกสารที่ใช้ในงาน เขียนคำาศัพท์เฉพาะ อาการผู้ป่วยได้ และเขียนคำา
    ที่ใช้ในการบันทึกอาการป่วยได้)

√

√

√

X

4 1.  การฟัง (ฟังคำาเรียกร้องและกล่าวว่าของผู้ป่วยเข้าใจ รู้ช่ือโรคต่าง ๆ รับฟังเข้าใจความรู้สึกผู้ป่วยได้) 
2. การพูด (เล่าเร่ืองราวท่ีผู้ป่วยเรียกร้องและกล่าวว่าได้ พูดช่ือโรคต่าง ๆ ได้ พูดเข้าใจความรู้สึก
    ผู้ป่วยได้)
3. การอ่าน (อ่านเอกสารประวัติผู้ป่วยได้ อ่านและเข้าใจชื่อโรคได้ รู้คำาที่ใช้ในการปลอบใจ)
4. การเขียน (เขียนเติมเอกสารประวัติผู้ป่วยได้ เขียนชื่อโรคต่างๆได้ รู้คำาที่ใช้ในการปลอบใจ)

√
√

√
X
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ระดบั 
ความสามารถ ความสามารถทางทักษะ (การฟัง การพูด การฟัง การอ่าน การเขียน) ม/ีไม่มี 

การเรียน 
การสอน

5 1. การฟัง (ฟังและตอบสนองต่อการเรียกร้องทางด้านร่างกายและคำากล่าวว่าของผู้ป่วยได้
   ฟังและเข้าใจสำานวนที่สุภาพต่าง ๆ) 
2. การพูด (ตอบสนองต่อคำาเรียกร้องและกล่าวว่าของผู้ป่วยได้ด้วยคำาพูดที่สุภาพ)
3. การอ่าน (อ่านเอกสารประวัติผู้ป่วยในอาการปกติและลักษณะอาการที่แตกต่างเล็กน้อย)
4. การเขียน (แม้จะมีอาการปกติและลักษณะอาการที่แตกต่างเล็กน้อย สามารถเขียนเติม    
   เอกสารประวัติผู้ป่วยโดยอ้างอิงจากของผู้ป่วยคนอื่นได้)

√

√
√
X

6 1. การฟัง (ฟังและตอบสนองต่อการเรียกร้องทางด้านร่างกายและคำากล่าวว่าของผู้ป่วยได้
   ฟังและเข้าใจสำานวนที่สุภาพต่าง ๆ) 
2. การพูด (ตอบสนองต่อคำาเรียกร้องและกล่าวว่าของผู้ป่วยได้ด้วยคำาพูดที่สุภาพ)
3. การอ่าน (อ่านเอกสารประวัติผู้ป่วยในอาการปกติและลักษณะอาการที่แตกต่างเล็กน้อย)
4. การเขียน (แม้จะมีอาการปกติและลักษณะอาการที่แตกต่างเล็กน้อย สามารถเขียนเติม   
   เอกสารประวัติผู้ป่วยโดยอ้างอิงจากของผู้ป่วยคนอื่นได้)

X

X
√
X

7 1. การฟัง (ฟังเรื่องปัญหาที่เกิดขึ้นและรับมือได้) 
2. การพูด (สามารถรายงานเรื่องปัญหาที่เกิดขึ้นได้)
3. การอ่าน (อ่านเรื่องปัญหาที่เกิดและเข้าใจได้)
4. การเขียน (เขียนบันทึกประวัติผู้ป่วยเกี่ยวกับปัญหาต่าง ๆ ได้)

√
X
√
X

8 1. การฟัง (ฟังเข้าใจเนื้อหางานที่จะเป็นได้อย่างแม่นยำา และรับมือได้) 
2. การพูด (ใช้ความรู้เฉพาะทางการบริบาล พูดและรับมือให้หมาะสมกับคู่สนทนาและสถานการณ์)
3. การอ่าน (อ่านคำาศัพท์เฉพาะทางการบริบาลได้ อ่านประโยคยาว ๆ ได้เข้าใจ และรับมือได้)
4. การเขียน (เขียนประโยคที่เกี่ยวข้องกับงานการบริบาลได้ คิดและเขียนกิจกรรมที่เหมาะ 
 สมกับแผนการดูแลรักษา)

X
X
X
X

หลังจากได้มีการเรียนการสอนทั้งสิ้น	 48	 ชั่วโมง	 ผู้วิจัยให้นักศึกษาท�าแบบทดสอบ	 ซึ่งเนื้อหาของข้อสอบ 

มาจากหนังสือการสอบประเมินทักษะเฉพาะทางด้านการดูแลบริบาล	 (日本介護福祉士会,2023)	 โดยหนังสือ 

ดังกล่าวเป็นหนังสือเรียนส�าหรับการสอบประเมินทักษะภาษาญี่ปุ่นด้านการดูแลบริบาล	 มีความสอดคล้องกับ

มาตรฐานในการประเมินการสอบวัดทักษะเฉพาะทางในสาขาการดูแลบริบาล	 ผู้วิจัยจึงใช้ข้อสอบดังกล่าวดัดแปลง

ตามแผนการเรยีนทีไ่ด้ท�าการเรยีนการสอนจริงเพือ่วดัผลการเรยีนการสอนทีเ่ปรยีบเทยีบระหว่างการเรยีนการสอน

ปกติและการเรียนการสอนท่ีมีการให้เวลาท�าบทบาทสมมุติแสดงบทบาทอัดคลิปวีดีโอเผยแพร	่ เป็นตารางแสดงผล

คะแนนนักศึกษาดังต่อไปนี้
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ตารางที่ 2 แสดงคะแนนสอบนักศึกษา PRE-TEST POST-TEST และหลังการทำากิจกรรม ROLE PLAY

นักศึกษาคนที่ คะแนน Pre-Test คะแนน Post-Test คะแนนหลังกิจกรรม Role Play

การอ่าน
เต็ม (25)

การพูด
เต็ม (20)

การฟัง
เต็ม (20)

การอ่าน
เต็ม (25)

การพูด
เต็ม (20)

การฟัง
เต็ม (20)

การอ่าน
เต็ม (25)

การพูด
เต็ม (20)

การฟัง
เต็ม (20)

1 8 10 5 10 12 6 16 17 7

2 10 7 10 16 16 15 16 18 15

3 6 6 6 8 14 6 18 14 8

4 4 9 6 2 5 6 10 5 6

5 9 9 8 13 14 8 10 15 10

6 7 7 3 9 9 5 16 14 6

7 9 9 7 12 12 8 8 13 8

8 15 16 14 19 19 16 20 19 17

9 7 9 7 11 12 7 16 15 7

10 6 9 6 10 12 6 12 15 7

11 5 4 2 7 8 6 10 10 7

12 10 8 7 15 16 10 15 16 13

13 7 7 7 10 14 11 20 15 12

14 7 7 7 11 11 14 19 15 14

15 6 8 3 9 9 5 16 14 6

คะแนนเฉลี่ย 7.73 8.33 5.53 10.8 11.45 8.6 14.8 14.33 10.30

ร้อยละ 31 42 28 43 57 43 59 72 52

ตารางที่	 2	 แสดงคะแนนการสอบ	 PRE-TEST,	 POST-TEST	 และหลังการท�ากิจกรรมแสดงบทบาทสมมุติ	

แสดงให้เหน็ว่าคะแนนของนกัศกึษามคีะแนนทีน้่อยมากในการสอบครัง้แรกของข้อสอบทกุประเภท	ค่าคะแนนเฉล่ีย

คิดแบบร้อยละตามล�าดับการอ่าน	การพูดและการฟังคือ	31,	42	และ	28	 โดยความสามารถในการพูดมีมากที่สุด	

เหตุที่เป็นดังกล่าวอาจจะเป็นเพราะการสอบพูดในครั้งนี้เป็นเพยีงการต่อบทสนทนาค�าถามตอบอย่างง่าย	การฟังยัง

คงเป็นอุปสรรคส�าคัญในการสื่อสารของนักศึกษา	หลังจากเรียนรู้ทั้งหมด	48	ชั่วโมง	ทางทฤษฎี	10	สัปดาห์	และทาง

ปฏิบัติกับคณะพยาบาลศาสตร์	4	สัปดาห์	 ให้นักศึกษาท�าข้อสอบ	POST-TEST	พบว่า	คะแนนของนักศึกษามีการ

พฒันาดขีึน้เกอืบทกุคน	ยกเว้นเพยีงคนเดยีว	นกัศกึษาได้คะแนนเฉล่ียคิดแบบร้อยละตามล�าดบัการอ่าน	การพดูและ

การฟังคือ	43,	57	และ	43	ตามล�าดับ	อย่างไรก็ตาม	ผู้วิจัยคิดว่าคะแนนของนักศึกษายังต�่า	ดังนั้น	จึงได้จัดกิจกรรม

เสริมอีกคือการท�าบทบาทสมมุติ	 โดยให้นักศึกษาแต่งบทพูด	 แสดงจริง	 และโพสต์ลงสื่อสังคมออนไลน์	 เพื่อให้ได้ดู

ของทุกกลุ่มและมีการให้ค�าแนะน�าจากเพื่อน	ๆ 	กลุ่มอื่น	การสอบในรอบสุดท้าย	คะแนนของนักศึกษาทุกคนเพิ่มขึ้น

จากการท�า	PRE-TEST	นักศึกษาได้คะแนนเฉลี่ยคิดแบบร้อยละตามล�าดับการอ่าน	การพูดและการฟังคือ	59,	72	

และ	52	ตามล�าดบั	โดยคะแนนการพดูมมีากทีส่ดุ	และคะแนนการฟังทีน้่อยทีส่ดุ	อย่างไรกต็าม	ยงัคงมนีกัศกึษาหนึง่

คนที่ไม่มีการพัฒนาใดใด	 จากการสัมภาษณ์เชิงลึกพบว่านักศึกษาที่ไม่ค่อยมีพัฒนาการที่ดีขึ้นเนื่องจากนักศึกษาไม่

ค่อยได้มีส่วนร่วมในการท�ากิจกรรมร่วมกับเพื่อน	ผลคะแนนจึงได้ไม่ค่อยดีเมื่อเปรียบเทียบกับเพื่อนคนอื่น	ๆ
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ผลส�ารวจความสามารถนักศึกษาหลังเรียนวิชาภาษาญี่ปุ่นพื้นฐานเพื่อการบริบาลผู้สูงอายุจากมุมมองของ

นักศึกษาและอาจารย์ผู้สอนตามเกณฑ์กรอบมาตรฐานมหาวิทยาลัยวาเซดะ	แบ่งเป็นระดับดังตารางดังต่อไปนี้

ตารางที่ 3 ค่าเฉลี่ยความสามารถของนักศึกษาและค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานของความสามารถระดับที่ 1

ทักษะทางภาษา การค่าเฉลี่ย ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน การตีค่า

การฟัง 3.47 0.74 พอใช้

การพูด 3.33 0.89 พอใช้

การอ่าน 3.33 0.48 พอใช้

การเขียน 3 0.99 พอใช้

จากตารางที่	 3	 เป็นการประเมินของนักศึกษา	บ่งบอกถึงความสามารถด้านการฟังของนักศึกษามีมากที่สุด	

นักศึกษาประเมินตนเองเป็นระดับพอใช้	ค่าเฉลี่ยอยู่ที่	3.47	ที่เป็นดังกล่าวเพราะการฟังเป็น	input	ที่ได้รับโดยง่าย

ที่สุด	ระดับที่	1	เพียงสามารถฟังเข้าใจค�าศัพท์เกี่ยวกับบุคคลและสถานที่ในงานบริบาลและสามารถฟังการแนะน�า

ตัวได้ที่รองลงมาคือความสามารถด้านการพูดและการอ่าน	และความสามารถทางการเขียนมีการประเมินที่ต�่าที่สุด	

สามารถอนุมานได้ว่านักศึกษาไม่มีความมั่นใจในทักษะด้านการเขียน	

ในส่วนความเหน็ของอาจารย์ผูส้อนพบว่ามกีารเรยีนการสอนเกีย่วกบัค�าศพัท์ผูเ้กีย่วข้องกบังานบรบิาล	และ

สถานที่ต่างๆ	 ที่เกี่ยวข้องกับงานบริบาล	 นักศึกษาสามารถฟัง	 พูด	 อ่านค�าพื้นฐานเบ้ืองต้นได้	 แต่เขียนคันจิไม่ได้ 

(เรียนบทที่	 1	 และ	 2)	 เพราะเวลามีไม่เพียงพอต่อการฝึกฝนคันจิในห้องเรียน	 ผู้เรียนจึงควรมีเวลาที่จะได้ฝึกฝน 

การจ�าคันจิและฝึกเขียนนอกเวลาเรียน

ตารางที่ 4 ค่าเฉลี่ยความสามารถของนักศึกษาและค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานของความสามารถระดับที่ 2

ทักษะทางภาษา การค่าเฉลี่ย ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน การตีค่า

การฟัง 3.2 0.99 พอใช้

การพูด 3.6 0.72 พอใช้

การอ่าน 3.4 0.91 พอใช้

การเขียน 3.13 0.99 พอใช้

จากตารางที่	 4	 บ่งบอกถึงความสามารถด้านการพูดของนักศึกษามีมากที่สุด	 นักศึกษาประเมินตนเอง 

เป็นระดบัพอใช้	ค่าเฉลีย่อยูท่ี่	3.6	เป็นช่วงคะแนนทีม่ากทีสุ่ด	ทีเ่ป็นดงักล่าวเพราะทกัษะระดบัที	่2	คือ	ความสามารถ

ในการโต้ตอบสนทนาในชีวิตประจ�าวันระดับเบ้ืองต้นและท�าตามสิ่งที่ผู้ป่วยเรียกร้องได้เท่านั้น	 การอ่านมีคะแนน 

ในล�าดับรองลงมาเนื่องจากต้องสามารถอ่านและเข้าใจค�าศัพท์เกี่ยวกับร่างกาย	 ซึ่งมีค�าศัพท์จ�านวนมากส่งผลให้ 

การประเมินในทักษะนี้น้อยลง	 และในส่วนทักษะการฟังท่ีมีระดับคะแนนพอใช้ค่อนไปทางน้อย	 อาจจะเป็นเพราะ

ทกัษะนีต้้องการความเข้าใจในความต้องการของผูป่้วยและค�าแนะน�าของผูร่้วมงาน	หากนักศกึษาไม่ได้ฝึกฝนการฟัง

อย่างเพียงพอท�าให้ไม่มีความมั่นใจในการฟัง	 ในห้องเรียนมีให้อ่านบทสนทนาเป็นส่วนใหญ่	 การฝึกฝนการฟังจาก 

ค�าพูดจริงของเจ้าของภาษาญี่ปุ่นจึงมีไม่เพียงพอต่อเวลา	 การฝึกฝนการฟังในห้องเรียนมีความจ�าเป็นอย่างมาก 

ผูเ้รยีนควรมเีวลาในการเรยีนรูแ้ละฝึกฝนทกัษะนีน้อกเวลาเรยีน		นอกจากนี	้ความสามารถทางการเขยีนมกีารประเมนิ

ที่ต�่าที่สุด	ที่เป็นเช่นนี้เพราะในห้องเรียนไม่มีเวลาที่จะให้นักศึกษาฝึกเขียนคันจิ	นักศึกษาจึงประเมินต�่าที่สุด
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ในส่วนความเห็นของอาจารย์ผู้สอนพบว่ามีการเรียนการสอนเกี่ยวกับค�าศัพท์ทางร่างกายและบุคลากรที่ 

เกี่ยวกับงานบริบาล	 (เรียนบทที่	 2)	 ในห้องมีการสอนและการฝึกปฏิบัติกิจกรรมแสดงบทบาทสมมุติการสนทนา 

ในการโต้ตอบกับผู้ป่วยแต่ในห้องเรียนโดยไม่มีบทสนทนาเกี่ยวกับการสนทนาระหว่างบุคลากรทางบริบาลมากนัก	

นักศึกษาจึงอาจจะมีประสบการณ์น้อยในบทสนทนาเรื่องนี้		ส่งผลต่อความไม่มั่นใจที่จะสนทนาต่อผู้ร่วมงาน

ตารางที่ 5 ค่าเฉลี่ยความสามารถของนักศึกษาและค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานของความสามารถระดับที่ 3

ทักษะทางภาษา การค่าเฉลี่ย ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน การตีค่า

การฟัง 3.13 0.74 พอใช้

การพูด 2.93 0.96 พอใช้

การอ่าน 2.8 0.99 พอใช้

การเขียน 2.8 0.99 พอใช้

จากตารางท่ี	 5	 บ่งบอกถึงความสามารถด้านการฟังของนักศึกษามีมากที่สุด	 นักศึกษาประเมินตนเอง 

เป็นระดับพอใช้	 ค่าเฉลี่ยอยู่ที่	 3.13	 เป็นช่วงคะแนนที่มากที่สุด	 ที่เป็นดังกล่าวเพราะทักษะระดับที่	 2	 นี้คือ 

ความสามารถในการฟังค�าแนะน�าที่ใช้ค�าศัพท์เฉพาะเก่ียวกับการบริบาลของผู้ร่วมงานได้	 ฟังค�าศัพท์เก่ียวกับ 

อาการ	 ฟังเรื่องราวของผู้ป่วยได้	 ซ่ึงเป็นสิ่งท่ีเรียนครอบคลุมในห้องและเหมาะสมกับระดับความสามารถในระดับ 

N	4	ของนกัศกึษาการพดูเป็นทกัษะทีไ่ด้คะแนนรองลงมา	ในระดบันีค้อืความสามารถทีจ่ะพดูเกีย่วกบัค�าศพัท์เฉพาะ

เกี่ยวกับการบริบาลกับผู้ร่วมงานได้	สามารถตรวจสอบสิ่งที่ไม่เข้าใจได้	พูดความต้องการของตนเองได้	พูดเกี่ยวกับ

ค�าศัพท์เฉพาะอาการโรคต่าง	ๆ 	ทีบ่นัทกึได้	ความสามารถทีค่าดว่านกัศกึษาให้คะแนนน้อยคอื	การพดูค�าศพัท์เฉพาะ

เกี่ยวกับการบริบาลหรืออาการโรคต่าง	 ๆ	 เพราะความสามารถที่จะพูดออกมาต้องมีความจ�าและการประมวลผล 

ทางด้านไวยากรณ์ค�าศัพท์เพื่อที่จะสามารถส่ือสารกับผู้ร่วมงานได้	 ทักษะที่มีคะแนนต�่าที่สุดคือ	 การอ่านและ 

การเขียนคะแนนเฉลี่ยท่ี	 2.8	 โดยในทักษะของระดับนี้	 ต้องสามารถอ่านและเขียนค�าศัพท์เกี่ยวกับอาการของโรค 

ในเอกสารท�างานจริง	ท�าให้นักศึกษาไม่มั่นใจในการอ่านหรือการเขียนเอกสารจริง

ในส่วนความเห็นของอาจารย์ผู้สอนพบว่ามีการเรียนการสอนเกี่ยวกับค�าศัพท์ที่แสดงอาการของผู้ป่วย 

อย่างไรก็ตาม	 ในเรื่องค�าศัพท์นักศึกษาเรียนรู้แล้วสามารถจ�าและใช้ได้ในระยะเวลาสั้นเท่านั้น	 หากขาดการฝึกฝน 

จะท�าให้ไม่สามารถระลกึออกได้	เอกสารต่าง	ๆ 	สามารถอ่านและเข้าใจได้บางส่วนเท่านัน้	นอกจากนีท้กัษะการเขยีน

ของนักศึกษาไม่ดี	 เพราะเวลาที่จะฝึกคันจิมีน้อยแต่หากเป็นการพิมพ์ด้วยคอมพิวเตอร์อาจจะท�าได้	 ค�าศัพท์เฉพาะ

ทางด้านบริบาลมีมาก	นักศึกษาไม่สามารถจ�าได้หมดภายในเวลาตามหลักสูตร

ตารางที่ 6 ค่าเฉลี่ยความสามารถของนักศึกษาและค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานของความสามารถระดับที่ 4

ทักษะทางภาษา การค่าเฉลี่ย ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน การตีค่า

การฟัง 3.06 0.79 พอใช้

การพูด 3 0.84 พอใช้

การอ่าน 3.33 0.72 พอใช้

การเขียน 2.4 1.24 อ่อนมาก
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จากตารางที่	 6	 บ่งบอกถึงความสามารถด้านการอ่านของนักศึกษามีมากที่สุด	 นักศึกษาประเมินตนเองเป็น

ระดับพอใช้	 	 ค่าเฉลี่ยอยู่ท่ี	 3.33	 เป็นช่วงคะแนนท่ีมากที่สุด	 ที่เป็นดังกล่าวเพราะทักษะการอ่านในระดับที่	 4	 คือ	

ความสามารถในการอ่านเอกสารประวัติผู้ป่วยได้	 อ่านและเข้าใจชื่อโรคได้	 รู้ค�าที่ใช้ในการปลอบใจซึ่งเป็นสิ่งที่เรียน

ครอบคลุมในห้องและเหมาะสมกับระดับความสามารถในระดับ	 N	 4	 ของนักศึกษา	 นอกจากนี้	 หนังสือที่ใช้ในการ

สอนส่วนใหญ่อยูใ่นระดบัของ	N4	หรอืระดบัการบรบิาลพืน้ฐานเท่านัน้	ดงันัน้	เนือ้หาจงึไม่ได้ยากจนเกินไป	นกัศึกษา

จึงประเมินตนเองในคะแนนที่สูง	ส่วนทักษะการฟังและการพูดที่มีคะแนนรองลงมา	อยู่ที่ค่าเฉลี่ย	3.06	และ	3	ตาม

ล�าดบั	อาจจะเป็นเพราะการฟังและการพดูเกีย่วกบัค�าศพัท์เฉพาะเกีย่วกบัการบรบิาลหรอือาการของโรคทีบ่นัทกึใน

ประวัติผู้ป่วยเป็นทักษะที่ต้องการฝึกฝนมากกว่าการอ่านท�าความเข้าใจ	คะแนนที่ได้น้อยที่สุดยังเป็นเรื่องทักษะการ

เขียน	มีคะแนน	2.4	ซึ่งต�่ากว่าระดับปานกลาง	ไปถึงขั้นอ่อนมาก	เพราะการเขียนเป็นทักษะที่ยากที่สุดในการเรียน

ทกุภาษา	คาดว่านกัศกึษาไม่ค่อยมคีวามมัน่ใจในการเขยีนค�าคันจิในการเขยีนอธบิายอาการผูป่้วยในเอกสารทางการ

แพทย์จริง

ในส่วนความเห็นของอาจารย์ผู้สอน	พบว่า	มีการเรียนการสอนเกี่ยวกับการพูดโต้ตอบกับผู้ป่วยและมีการฝึก

กิจกรรมแสดงบทบาทสมมุติ	(เรียนบทที่	3,	4,	5,	6,	9)	อย่างไรก็ตาม	นักศึกษาไม่สามารถใช้ค�าได้อย่างมีศิลปะใน

การโต้ตอบอย่างมีประสิทธิภาพ	เพียงท�าตามบทกิจกรรมบทบาทสมมุติเท่านั้น	นอกจากนี้	นักศึกษารู้ชื่อโรคต่าง	ๆ	

บ้าง	 แต่ไม่สามารถจ�าค�าศัพท์ได้หมดนักศึกษาสามารถเข้าใจเอกสารประวัติผู้ป่วยได้บางส่วน	 แต่ไม่มีความสามารถ

ในการเขียนชื่อโรคหรือเติมประวัติใด	ๆเนื่องจากขาดการฝึกฝนคันจิ

ตารางที่ 7 ค่าเฉลี่ยความสามารถของนักศึกษาและค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานของความสามารถระดับที่ 5

ทักษะทางภาษา การค่าเฉลี่ย ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน การตีค่า

การฟัง 2.73 0.75 พอใช้

การพูด 3.07 0.91 พอใช้

การอ่าน 2.93 0.96 พอใช้

การเขียน 2.33 1.29 อ่อนมาก

จากตารางที่	 7	 บ่งบอกถึงความสามารถด้านการพูดของนักศึกษามีมากที่สุด	นักศึกษาประเมินตนเองเป็น

ระดับพอใช้		ค่าเฉลี่ยอยู่ที่	3.07	เป็นช่วงคะแนนที่มากที่สุด	ที่เป็นดังกล่าวเพราะทักษการพูดในระดับที่	5	คือ	ความ

สามารถในการตอบสนองต่อค�าเรียกร้องและกล่าวว่าของผู้ป่วยได้ด้วยค�าพูดที่สุภาพ	ซึ่งในห้องเรียนได้มีการเรียนรู้

เกี่ยวกับค�าสุภาพก่อนและเรียนบทสนทนาที่เก่ียวกับฉากในงานบริบาลที่มีการใช้ค�าสุภาพจริง	 ด้วยเหตุน้ีท�าให้

นักศึกษาคิดว่าตนเองท�าได้ในเกณฑ์ปานกลาง	 คะแนนที่รองลงมาคือการอ่านและการฟัง	 คะแนนเฉล่ียอยู่ที่	 2.93	

และ	2.73	ตามล�าดับ	ซึ่งในทักษะการอ่าน	นักศึกษาให้คะแนนน้อยลงอาจจะเป็นเพราะความสามารถในระดับที่	5	

ระบุถึงความสามารถในการอ่านเอกสารประวัติผู้ป่วยในอาการที่มีความละเอียดมากขึ้นและในทักษะการฟังที่ระบุ

ถึงความสามารถในการฟังและตอบสนองต่อการเรียกร้องทางด้านร่างกายและค�ากล่าวว่าของผู้ป่วยได้	ผู้วิจัยคาดว่า

นักศึกษามีความกังวลในการฟังเป็นอย่างมากสืบเนื่องจากในห้องเรียนมีการฝึกฝนการฟังในระดับน้อย	 ส่วนทักษะ

ในด้านการเขียนยังคงมีคะแนนในระดับต�่าที่สุด	อยู่ที่คะแนน	2.33	เนื่องจากทักษะการเขียนในระดับนี้ถูกก�าหนดให้

สามารถเขยีนอาการของโรคอย่างละเอยีดมากขึน้	ซึง่นกัศึกษาไม่มคีวามสามารถในการเขยีนค�าศพัท์เฉพาะ	การเขยีน

อธิบายอาการของโรคผู้ป่วยจึงเป็นไปได้ยาก
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ในส่วนความเหน็ของอาจารย์ผูส้อนพบว่ามกีารเรยีนการสอนเก่ียวกบัการพูดโต้ตอบกบัผูป่้วยด้วยการใช้ภาษา

สุภาพ	(เรียนบทที่	3,	4	,5	,6	,9)	อย่างไรก็ตาม	นักศึกษานักศึกษาไม่สามารถใช้ได้อย่างมีประสิทธิภาพในการบริบาล

ผู้ป่วยจริง	นักศึกษาสามารถอ่านเข้าใจเอกสารประวัติผู้ป่วยอย่างง่ายได้แต่ไม่สามารถเขียนคันจิได้

นอกจากความสามารถทัง้	5	ระดบัแล้ว	ยงัคงมรีะดบัทีส่งูกว่าคอื	ระดบัที	่6,	7	และ	8	ซึง่ผูว้จิยัคาดว่านกัศกึษา

ไม่สามารถบรรลุตามเกณฑ์ดังกล่าว	จึงไม่มีส่วนที่นักศึกษาประเมินตนเอง	

หลังเรียนวิชาภาษาญี่ปุ่นพื้นฐานเพื่อการบริบาลผู้สูงอายุ	 นักศึกษาประเมินความสามารถของตนเองและ

อาจารย์ผู้สอนตามเกณฑ์กรอบมาตรฐานมหาวิทยาลัยวาเซดะ	 โดยเปรียบเทียบความสามารถในทักษะการฟัง	 พูด	

อ่านและเขียนในระดับที่	1	–	5	ดังแผนภาพต่อไปนี้

ภ�พที่ 2	แสดงค่าเฉลี่ยความสามารถของนักศึกษาเปรียบเทียบทักษะต่าง	ๆ	ในระดับที่	1-5

จากแผนภาพที่	1	นักศึกษาประเมินความสามารถทักษะในแต่ละด้าน	ดังต่อไปนี้	1)	ทักษะการฟัง	ในเกณฑ์

การประเมินความสามารถด้านการฟัง	 นักศึกษาได้ประเมินความสามารถคะแนนอย่างลดหล่ันจากมากไปน้อย	 ซ่ึง

สอดคล้องกับความสามารถที่ง่ายไปความสามารถที่ยาก	 ตั้งแต่ความสามารถในการฟังค�าศัพท์เกี่ยวกับที่ท�างาน 

เกี่ยวกับการบริบาล	 บุคลากรในสายงาน	 ฟังค�าแนะน�าตัวในระดับพื้นฐาน	 ฟังความต้องการผู้ป่วยและผู้ร่วมงาน 

อย่างคร่าว	ๆ	ไปจนถึงการฟังความต้องการอย่างละเอียด	ฟังลักษณะอาการของโรค	ฟังความรู้สึกผู้สูงอายุ	รวมถึง

การฟังภาษาสุภาพเข้าใจได้	 2)	 ทักษะการพูด	 นักศึกษาได้ประเมินความสามารถคะแนนที่ลักษณะที่ไม่คงที่	 ซ่ึง 

ไม่สอดคล้องกับความสามารถทีง่่ายไปความสามารถทีย่ากตามเกณฑ์วดั	คะแนนทีน่กัศึกษาประเมนิตนเองมากทีส่ดุ

คือ	ความสามารถระดับที่	2	ซึ่งระบุว่าสามารถพูดทักทายระดับเบื้องต้นและท�าตามค�าขอร้องของผู้สูงอายุ	อาจจะ 

มีความง่ายในทัศนะของนักศึกษากว่าการพูดค�าศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับงานบริบาลในความสามารถระดับที่	 1	 หรือ	 ใน

ระดับที่	 5	 ระบุถึงความสามารถท่ีจะตอบสนองต่อค�าเรียกร้องของผู้ป่วยด้วยถ้อยค�าสุภาพ	 นักศึกษามั่นใจการ 

ใช้ภาษาสภุาพมากกว่าการเล่าเรือ่งราวผูส้งูอายใุห้ผูอ้ืน่ฟังและพดูชือ่โรคต่าง	ๆ 	ทีอ่าจจะไม่ค่อยคุน้เคย	ท�าให้คะแนน

ประเมินของระดับที่	 5	 ซึ่งมีความยากมากกว่าได้คะแนนมากกว่าความสามารถในระดับที่	 4	 สามารถสรุปได้ว่า 

คะแนนของความสามารถทีไ่ม่เป็นไปตามเกณฑ์ล�าดบัความยากง่าย	อาจจะเป็นเพราะความถนดัส่วนตวัของนกัศกึษา	

3)	 ทักษะการอ่าน	 นักศึกษาได้ประเมินความสามารถคะแนนที่ลักษณะที่ไม่คงที	่ ซึ่งไม่สอดคล้องกับความสามารถ 

ที่ง่ายไปความสามารถที่ยากตามเกณฑ์วัด	 คะแนนที่นักศึกษาประเมินตนเองมากที่สุดคือ	 ความสามารถระดับที่	 2	

ซึ่งระบุว่าสามารถทางการอ่านเข้าใจค�าศัพท์ร่างกายและค�าศัพท์เกี่ยวกับบุคลากรผู้ร่วมงานในสาขาการบริบาล	

นักศึกษาอาจจะมีความม่ันใจท่ีเข้าใจในค�าคันจิท่ีเกี่ยวข้องมากกว่าทักษะการอ่านออกเสียงได้ตามความสามารถ 

ระดับที่	1	หรือ	ในความสามารถระดับที่	4	ที่ควรมีคะแนนความสามารถต�่ากว่าความสามารถระดับที่	3	ซึ่งก็ไม่ได้

ฟัง พูด

ระดับที่	1	 ระดับที่	2	 	 ระดับที่	3	 ระดับที่	4	 ระดับที่	5

อ่าน เขียน
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เป็นไปตามคาดการณ์อาจจะเพราะว่า	นกัศกึษามคีวามสนใจในการอ่านเอกสารประวตัจิรงิและชือ่โรคต่าง	ๆ 	มากกว่า

การอ่านเอกสารงานอืน่	ๆ 	หรอือ่านค�าศพัท์เฉพาะอืน่	ๆ 	นอกจากชือ่โรค	เป็นต้น	สามารถสรปุได้ว่าคะแนนของความ

สามารถที่ไม่เป็นไปตามเกณฑ์ล�าดับความยากง่าย	อาจจะเป็นเพราะความถนัดส่วนตัวและความชื่อชอบเฉพาะของ

นกัศกึษา	4)	ทกัษะการเขยีน	ในเกณฑ์การประเมนิความสามารถด้านการเขยีน	นกัศึกษาเกอืบประเมนิความสามารถ

คะแนนอย่างลดหลั่นจากมากไปน้อย	 ซึ่งสอดคล้องกับความสามารถที่ง่ายไปความสามารถที่ยากยกเว้นในความ

สามารถระดับที่	 2	 ที่มีแนวโน้มคะแนนท่ีมากท่ีสุด	 กล่าวคือความสามารถของระดับที่	 2	 ระบุถึงความสามารถ 

ที่จะเขียนค�าศัพท์ที่ใช้บ่อยเกี่ยวกับงานบริบาลได้	และสามารถพิมพ์ในคอมพิวเตอร์ได้	ซึ่งนักศึกษาคงคาดว่าตนเอง

มีความสามารถที่เป็นไปได้มากกว่าความสามารถในระดับที่	 1	 คือสามารถเขียนชื่ออาชีพกลุ่มคนที่ท�างานในสาย

บริบาลและสถานที่	

	 เพื่อการพัฒนาหลักสูตรให้ดีขึ้น	 นักศึกษาได้เสนอแนะวิธีที่นักศึกษาจะสามารถเรียนรู้ได้ดียิ่งขึ้น	 ผ่านวิธี

ต่าง	ๆ	แยกเป็นทักษะดังต่อไปนี้	

ภ�พที่ 3	กิจกรรมเพื่อพัฒนาทักษะการฟัง	การพูด	การอ่านและการเขียน

นักศึกษาได้เสนอแนะวิธีเพ่ือให้การเรียนการสอนในเรื่องการฟังมีคุณภาพมากขึ้น	 ตามล�าดับดังต่อไปนี ้

1)	การมีสื่ออย่างอื่น	เช่น	ซีดีและวีดีทัศน์	2)	ให้ฟังมากขึ้น	3)	มีเจ้าของภาษาสอนควบคู่	4)	ให้มีแบบฝึกหัดการฟัง 

ที่หลากหลาย	 5)	 อาจารย์สอนเป็นภาษาญี่ปุ่น	 เรียงล�าดับจากมากไปน้อย	 โดยมีจ�านวนคนมากที่สุดที่	 ร้อยละ	 47 

ทีเ่สนอแนะให้มสีือ่อย่างอ่ืน		นอกจากการทีอ่าจารย์สอนปากเป่าเท่านัน้และมคีนจ�านวนน้อยทีส่ดุที	่ร้อยละ	7	ทีเ่สนอ

ให้อาจารย์สอนเป็นภาษาญี่ปุ่น		

ในเร่ืองการพูด	 นักศึกษาได้เสนอตามล�าดับดังต่อไปน้ี	 1)	 มีกิจกรรมอื่นที่หลากหลาย	 2)	 มีส่ือตัวอย่าง 

เช่น	 วีดีทัศน์	 เป็นต้น	 3)	 มีเจ้าของภาษาช่วยตรวจ	 เรียง	 3	 ล�าดับแรกจากมากไปน้อย	 โดยมีจ�านวนคนมากที่สุด 
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ที่ร้อยละ	67	ที่เสนอแนะให้มีกิจกรรมอื่นเสริมนอกจากการแสดงบทบาทสมมุติและมีคนจ�านวนน้อยที่สุดที่	ร้อยละ	

7	ที่ให้ฝึก	shadowing		

ในเรือ่งการอ่าน	นกัศกึษาได้เสนอตามล�าดบัดงัต่อไปนี	้1)	การใช้เอกสารจริงในการเรยีนการสอน	2)	อาจารย์

พาอ่าน	 3)	 มีข้อสอบเก่าให้อ่าน	 เรียง	 3	 ล�าดับแรกจากมากไปน้อย	 โดยมีจ�านวนคนมากที่สุดที่	 ร้อยละ	 33	 ที่ 

เสนอแนะให้มีกิจกรรมอื่นเสริมนอกจากการแสดงบทบาทสมมุติ	และมีคนจ�านวนน้อยที่สุดที่	ร้อยละ	7	ที่ให้ฝึก	

shadowing		

ในเรื่องการเขียน	นักศึกษาได้เสนอตามล�าดับดังต่อไปนี้	ตามล�าดับดังต่อไปนี้	1)	การฝึกฝนคันจิเฉพาะทาง	

2)	ฝึกฝนการเขียนเอกสารจริง	3)	มีเกมส์	เรียงล�าดับจากมากไปน้อย	โดยมีจ�านวนคนมากที่สุดที่	ร้อยละ	40	ที่เสนอ

แนะให้มีการฝึกฝนเขียนคันจิค�าเฉพาะทาง	และมีคนจ�านวนน้อยที่สุดที่	ร้อยละ	7	ที่ให้ฝึกพิมพ์เป็นภาษาญี่ปุ่น	

6. สรุปผลและอภิปร�ยผลก�รวิจัย
แบบประเมินความสามารถภาษาญี่ปุ่นดัดแปลงตามแบบประเมินตามกรอบมาตรฐานมหาวิทยาลัยวาเซดะ

เพื่อนักศึกษามีเกณฑ์วัดระดับความสามารถของบุคคลากรทางการบริบาลทั้งหมด	8	ขั้น	ตามความจริงแล้ว	หากจบ

การเรียนการสอนท่ีประเทศไทยแล้ว	 ต้องมีการเรียนต่อเนื่องในประเทศญี่ปุ่นเป็นเวลาหลายร้อยชั่วโมง	 การสอน 

ในห้องเรียนนี้เป็นเพียงแบบฝึกปฏิบัติท่ีจะเห็นการพัฒนาของนักศึกษาภายในเวลาการเรียนการสอนทั้งส้ิน 

16	สัปดาห์	ๆ	ละ	3	ชั่วโมง	รวมท้ังสิ้นมีการเรียนการสอนทั้งสิ้น	48	ชั่วโมง	ดังวิชาปกติเท่านั้น	ซึ่งในการเรียน 

การสอนใช้หนงัสอืภาษาญีปุ่น่เพือ่การบรบิาลระดบัต้นเท่านัน้	ด้วยระยะเวลาและเนือ้หาตามเล่มต่าง	ๆ 	มอีย่างจ�ากดั	

เกณฑ์ประเมนิตามกรอบมาตรฐานมหาวทิยาลยัวาเซดะวดัระดบัความสามารถของบคุคลากรทางการบริบาลทัง้หมด	

8	ขัน้	แบ่งระดบัจากการใช้ภาษาญีปุ่น่ทัง้	4	ทกัษะ	จากระดับที	่1-8	ผู้วจิยัได้ให้นกัศึกษาท�าการประเมนิตนเองถงึเพยีง 

ความสามารถระดับที่	5	เพราะเห็นว่าระดับที่เกินระดับที่	5	อาจจะเกินความสามารถของนักศึกษา	การเรียนการ

สอนที่เกิดขึ้นครอบคลุมเนื้อหาความสามารถท้ัง	 5	 ระดับ	 ในขั้นพื้นฐานเท่าน้ัน	 ยกเว้นแต่ในด้านการเขียนที่ไม่มี 

การฝึกฝนแต่อย่างใด

ก่อนที่จะมีการเรียนการสอนวิชาภาษาญี่ปุ่นพื้นฐานเพื่อการบริบาล	 นักศึกษาได้ท�าแบบทดสอบ	 Pre-test	

ซึ่งมีนักศึกษาจ�านวนมากท�าข้อสอบได้เกณฑ์คะแนนที่ต�่า	 ซึ่งสามารถอนุมานได้ถึงการขาดทักษะการสื่อสารภาษา

ญี่ปุ่นในการท�างานบริบาลอย่างมาก	 เนื่องจากค�าศัพท์หรือการสนทนาที่ใช้จริงในงานบริบาลน้ัน	 นักศึกษาไม่เคย 

ได้มีประสบการณ์ดังกล่าวเลย	 เม่ือมีการเรียนการสอนครบตามเวลาที่ก�าหนด	 ได้ให้นักศึกษาท�าแบบทดสอบ 

Post-test	พบคะแนนทีม่ค่ีาเฉลีย่ทีส่งูขึน้	แสดงถงึทกัษะทีน่กัศกึษาได้พฒันาหลงัการเข้าร่วมกจิกรรม	อย่างไรกต็าม	

ยังคงมีผู้ผ่านเกณฑ์คะแนนเป็นจ�านวนน้อย	 น�าไปสู่การจัดกิจกรรมเสริมคือ	 การแสดงบทบาทสมมุติในสื่อออนไลน์	

ผลที่ออกมาพบว่านักศึกษามีคะแนนที่พัฒนาขึ้น	 มีนักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยที่มากขึ้น	 โดยคะแนนที่ได้มากที่สุด 

คือ	 การพูด	 กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมุติผ่านสื่อออนไลน์มีผลต่อการพัฒนาด้านภาษาของนักศึกษา	 ซึ่ง 

สอดคล้องกับงานวิจัยของ	 Xiuwen&	 Razali	 (2021)	 ที่กล่าวว่าการใช้สื่อ	 Facebook	 ในการศึกษาภาษาอังกฤษ

สามารถช่วยพัฒนาผู้เรียนภาษาอังกฤษ	EFL	ในหลายระดับในทุกทักษะคือ	การอ่าน	การเขียน	การพูดและการฟัง	

ดังนั้น	 ผู้วิจัยอนุมานว่าการเรียนการสอนที่มีกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมุติ	 (Roleplay)	 ผสมผสานกับการใช้ 

สื่อออนไลน์จะสามารถพัฒนาความสามารถผู้เรียนได้	 โดยอาจจะไม่ต้องเป็นทักษะทางการพูดเท่านั้น	 แต่ด้วย 

กจิกรรมผสมผสานนี	้ผ่านขัน้ตอนกระบวนการเรยีนรูท้ีเ่หมาะสม	ท�าให้ผูเ้รยีนเกดิความเข้าใจในเนือ้หา	และสามารถ 
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ท�าแบบทดสอบได้คะแนนท่ีดียิ่งข้ึนได้	 อย่างไรก็ตาม	 กิจกรรมนี้มีผลต่อทักษะการพูดและการอ่านของนักศึกษา 

อย่างชดัเจนทีส่ดุเนือ่งจากกจิกรรมทีไ่ด้จดัในห้องส่วนใหญ่เป็นการอ่านบทอ่านทีเ่กีย่วข้องกับค�าศพัท์ด้านการบรบิาล

และการฝึกพูดที่ใช้การแสดงบทบาทสมมุติเป็นหลัก	 ท�าให้เห็นพัฒนาการด้านการพูดและการอ่านอย่างชัดเจน 

ส่วนการฟังนั้น	 บทบาทสมมุติเป็นกิจกรรมของนักเรียนท่ีลงมือปฏิบัติกันเอง	 มีการฟังบทสนทนาจากแผ่นซีดีเป็น 

ครัง้คราว	นกัศกึษาจงึอาจจะยงัไม่คุน้เคยต่อการพดูจรงิของเจ้าของภาษา	การสอบหลงักจิกรรมแสดงบทบาทสมมตุิ

จึงได้คะแนนที่จ�ากัด

	 นอกจากมแีบบทดสอบทีใ่ห้นกัศกึษาได้ประเมนิตนเอง	ยงัมแีบบประเมนิความสามารถตามกรอบมาตรฐาน

มหาวทิยาลยัวาเซดะทีน่กัศกึษาประเมนิเกีย่วกบัตนเอง	โดยเป็นเกณฑ์ประเมนิความสามารถทีม่	ี5	ระดบั	เรยีงเนือ้หา

ทกัษะในการฟัง	พดู	อ่านและเขยีนจากง่ายไปยาก	ในความสามารถระดบัที	่1	พบว่า	นกัศึกษาประเมนิคะแนนทกัษะ

ในการฟังมากทีส่ดุ	ในส่วนความเหน็ของอาจารย์ผูส้อนพบว่า	นกัศกึษามคีวามสามารถฟัง	พดูและอ่านค�าศพัท์ทีเ่กีย่ว

กบับคุลากรและสถานทีท่ีเ่กีย่วข้องกับงานการบรบิาลอย่างพืน้ฐานเท่านัน้	ในความสามารถระดบัที	่2	พบว่า	นกัศึกษา

ประเมินคะแนนทักษะในการพูดมากที่สุด	 และอาจารย์ได้ให้ความเห็นว่าการสนทนาท่ีให้นักศึกษาได้อ่านและ 

ฝึกฝนพูด	 ส่วนใหญ่เกี่ยวกับค�าศัพท์เกี่ยวกับร่างกาย	 ชื่อบุคลากรในงานบริบาลและการโต้ตอบกับผู้ป่วยโดยไม่ม ี

บทสนทนาเกี่ยวกับการสนทนาระหว่างบุคลากรทางบริบาลมากนัก	 นักศึกษาจึงอาจจะมีประสบการณ์น้อยใน 

บทสนทนาเรื่องน้ี	 ส่งผลต่อความไม่ม่ันใจท่ีจะสนทนาต่อผู้ร่วมงาน	 ในความสามารถระดับที่	 3	 พบว่า	 นักศึกษา 

ประเมินคะแนนทักษะในการฟังมากที่สุด	 ในส่วนความเห็นของอาจารย์ผู้สอนพบว่า	 มีการเรียนการสอนเกี่ยวกับ 

ค�าศัพท์ที่แสดงอาการของผู้สูงอายุ	 การฝึกฝนการอ่านบทสนทนาโต้ตอบกับผู้สูงอายุ	 อย่างไรก็ตาม	 ในเรื่อง 

ค�าศัพท์เฉพาะทางการบริบาลยากและมีมาก	 หากขาดการฝึกฝนจะไม่สามารถน�ามาใช้ได้ในการปฏิบัติงานจริง 

เอกสารต่าง	 ๆ	 สามารถอ่านและเข้าใจได้บางส่วนเท่านั้น	 นอกจากนี้	 ทักษะการเขียนของนักศึกษาไม่ดีส่งผลต่อ 

คะแนนการเขียนที่ต�่าที่สุด	 ในความสามารถระดับที่	 4	พบว่า	 นักศึกษาประเมินคะแนนทักษะในการอ่านมากที่สุด	

การฟังและการพูดมีคะแนนเป็นล�าดับถัดไปเพราะทักษะในการฟังและการพูดต้องมีการฝึกฝนมากกว่าการอ่าน	 จึง

อาจจะท�าให้นกัศกึษาให้คะแนนสองส่วนนีน้้อยกว่าการอ่าน	จากความเหน็อาจารย์	พบว่า	มกีารเรยีนการสอนในการ

พูดโต้ตอบกับผู้สูงอายุ	มีการฝึกท�าบทบาทสมมุติแต่นักศึกษาท�าได้ตามบทบาทเท่านั้น	 ไม่สามารถน�ามาใช้งานและ

ประยุกต์ใช้ได้จริง	นักศึกษาสามารถจ�าชื่อโรคและอาการต่าง	ๆ	ได้บ้างแต่ไม่สามารถจ�าค�าศัพท์ได้ทั้งหมด	นักศึกษา

สามารถเข้าใจเอกสารประวัติผู้ป่วยได้บางส่วนแต่ไม่มีความสามารถเขียนชื่อโรคหรือเติมประวัติใด	 ๆ	 เน่ืองจาก 

ขาดการฝึกฝนการเขียนอักษรคันจิ	ในความสามารถระดับที่	5	พบว่า	นักศึกษาประเมินคะแนนทักษะในการพูดมาก

ทีส่ดุ	การอ่านและการฟังมคีะแนนเป็นล�าดบัถดัไป	ในห้องมกีารสอนเรือ่งค�าสุภาพและได้ฝึกฝนในบทสนทนาโต้ตอบ

กับผู้สูงอายุท�าให้นักศึกษาม่ันใจในการพูดมากกว่าการอ่านเอกสารจริงหรือการฟังที่ไม่ได้มีการฝึกฝนมากเท่าที่ควร	

ในส่วนความเหน็ของอาจารย์ผูส้อน	พบว่า	มกีารเรยีนการสอนเกีย่วกบัการพดูโต้ตอบกบัผู้ป่วยด้วยการใช้ภาษาสุภาพ	

อย่างไรก็ตาม	นกัศกึษานกัศกึษาไม่สามารถใช้ได้อย่างมปีระสทิธภิาพในการบรบิาลผูป่้วยจรงิ	นกัศกึษาสามารถอ่าน

เข้าใจเอกสารประวัติผู้ป่วยอย่างง่ายได้	 แต่ไม่สามารถเขียนเป็นอักษรคันจิได้	 โดยสรุป	 นักศึกษามีอุปสรรคใน 

การเรยีนภาษาญีปุ่น่พืน้ฐานเพ่ือการบรบิาลผูส้งูอายใุนแต่ละทักษะ	การฟัง	การพดู	การอ่านและการเขยีนต่าง	ๆ 	กนั	

เช่น	 ทักษะการฟังและทักษะการพูด	 นักศึกษามีปัญหาในเรื่องค�าศัพท์เฉพาะด้านมากที่สุด	 เมื่อคู่สนทนามีการใช ้

ค�าศัพท์ใหม่ในบทสนทนาที่เป็นบริบทที่ไม่คุ้นเคย	 ท�าให้ยากต่อการคาดเดารวมถึงการอ่านท่ีนักศึกษามีปัญหา 

ด้านคันจิมากที่สุด	อันเป็นอุปสรรคในการเรียนรู้ค�าศัพท์ใหม่	ๆ	เพื่อใช้ในการปฏิบัติงานเช่นกัน	การพัฒนานักศึกษา
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ในรายวิชานี้จึงควรท่ีจะให้นักศึกษามีคลังค�าศัพท์เฉพาะด้านบริบาลและรู้วิธีการใช้ค�าศัพท์ผ่านการฝึกฝนใน 

การฟัง	การพูดและการอ่าน	จะท�าให้นักศึกษามีปัญหาในการสื่อสารที่น้อยลงเมื่อไปปฏิบัติงานจริงในประเทศญี่ปุ่น	

อย่างไรก็ตาม	ความรู้ความสามารถใน	4	ทักษะ	ในการฟัง	การพูด	การอ่านและการเขียน	มีส่วนสัมพันธ์เกี่ยวข้อง 

กันและกันอย่างเลี่ยงไม่ได้ในการท�างานการบริบาลผู้สูงอายุ	ซึ่งได้มีการแจกแจงความสามารถที่จ�าเป็นในตารางที่	1	

ไว้ก่อนหน้านี้

จากความสามารถในระดับท่ี	1-5	พบว่า	นักศึกษาให้คะแนนความสามารถในการฟังและพูดมากกว่า 

ความสามารถในการอ่านและการเขียน	 ผู้วิจัยอนุมานว่านักศึกษารู้สึกว่าการฟังและการพูดเป็นทักษะที่ง่ายกว่า 

การอ่านและการเขียน	 ซึ่งสอดคล้องกับสุณีย์รัตน์	 เนียรเจริญสุข	 (2021)	 ที่กล่าวว่าทักษะการเขียนเหมือนกับ 

การพูด	 แต่ทักษะการเขียนจะซับซ้อนกว่าทักษะการพูดเพราะต้องมีการสะกดค�า	 เรียบเรียงประโยค	 จึงต้องใช้ 

เวลาเป็นจ�านวนมากกว่าทักษะอื่น	 ๆ	 อย่างไรก็ตาม	 เมื่อพิจารณาในเรื่องความสามารถที่ได้ผลการทดสอบทั้ง 

สามส่วน	 เปรียบเทียบกับการประเมินความสามารถของนักศึกษา	พบว่าทักษะด้านการพูดมีประสิทธิภาพมากขึ้น 

แต่ในทักษะการฟังพบว่าผลจากการทดสอบมีคะแนนต�่าที่สุดซ่ึงไม่ตรงกับผลการประเมินของนักศึกษา	 ที่เป็น 

ดังกล่าวผู้วิจัยอนุมานว่า	 ในกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมุติเป็นการแสดงของนักศึกษาด้วยกันเอง	 นักศึกษา 

มีความคุ้นเคยกับส�าเนียงภาษาของตนเอง	 การฟังบทสนทนาของเพื่อนจึงมีความมั่นใจมากกว่าการฟังบทสนทนา

จากข้อสอบที่มีเจ้าของภาษาเป็นผู้พูดจริง	นอกจากความสามารถทั้ง	5	ระดับแล้ว	ยังคงมีระดับที่สูงกว่าคือ	ระดับ 

ที่	6,	7	และ	8	ซึ่งผู้วิจัยคาดว่านักศึกษาไม่สามารถบรรลุตามเกณฑ์ดังกล่าว	จึงไม่มีส่วนที่นักศึกษาประเมินตนเอง	

อย่างไรก็ตาม	ระดับดังกล่าวมีการเรียนการสอนบางส่วน	เช่น	การพูดโต้ตอบกับผู้สูงอายุในฉากเกี่ยวกับการบริบาล

ด้วยการใช้ภาษาสุภาพ	 การแก้ปัญหาเบ้ืองต้นเก่ียวกับผู้สูงอายุ	 เป็นต้น	 ซึ่งนักศึกษาสามารถท�าตามข้อดังกล่าว 

ได้ในระดับเบื้องต้นเท่าน้ัน	 นอกจากน้ี	 ในห้องเรียนยังขาดกิจกรรมการฝึกพูดเพื่อรายงานในที่ประชุม	 หากมี

สถานการณ์นอกบทสนทนาทีเ่รยีนในห้อง	นกัศกึษาอาจจะไม่สามารถแก้ไขปัญหาได้เมือ่ฟังและพดู	การฝึกฝนสนทนา

กับผู้ร่วมงานในสายงานที่เกี่ยวข้องยังมีน้อย	ซึ่งสอดคล้องกับค�าแนะน�าของ	西郡	(2019)	ที่ต้องการให้มีการฝึกฝน

สถานการณ์สนทนาที่เกี่ยวข้องระหว่างผู้บริบาลและผู้ร่วมงานในสายเดียวกัน	

อนึ่ง	 การเขียนเป็นทักษะที่ถูกให้คะแนนต�่าที่สุดเพราะในห้องไม่ได้มีเวลาในการฝึกฝนการเขียนแต่อย่างใด	

หากมองทักษะความสามารถเป็นการฟัง	พูด	อ่านและเขียน	เปรียบเทียบความสามารถในทุกระดับ	จะพบว่าทักษะ

การฟังมีแนวโน้มคะแนนความสามารถสอดคล้องกับความง่ายไปยากของเกณฑ์	 โดยความสามารถระดับที่	 1	 ได้

คะแนนประเมินมากที่สุด	 ส่วนทักษะการพูดและทักษะการอ่านมีแนวโน้มที่ไม่สอดคล้องกับความง่ายไปยากของ

เกณฑ์	การประเมินความสามารถของนักศึกษาเป็นไปตามความถนัดและความชอบส่วนตัว	โดยความสามารถระดับ

ที่	2	ได้คะแนนประเมินมากที่สุด	 โดยเหตุผลที่เป็นเช่นนี้อาจจะเพราะความสามารถระดับที่	2	มีความยากง่ายใกล้

เคียงกับความสามารถระดับที่	 1	 และที่นักศึกษาเลือกความสามารถระดับที่	 2	 อาจจะเป็นเพราะความชอบและ 

ความถนัดส่วนตัว	 และสุดท้ายคือ	 ทักษะการเขียนท่ีพบว่าการเขียนมีแนวโน้มคะแนนความสามารถสอดคล้อง 

กับความง่ายไปยากของเกณฑ์ยกเว้นแต่ในความสามารถระดับที่	 2	 ที่มีแนวโน้มคะแนนที่มากที่สุด	 กล่าวคือ 

ความสามารถของระดับที่	 2	 ระบุถึงความสามารถที่จะเขียนค�าศัพท์ที่ใช้บ่อยเกี่ยวกับงานบริบาลได้	 และสามารถ

พิมพ์ในคอมพิวเตอร์ได้	 ซ่ึงนักศึกษาประเมินตนเองว่าท�าได้ดีกว่าความสามารถระดับที่	 1	 จากการเรียนการสอน 

ที่ผ่านมา	 ค้นพบว่าการเรียนการสอนท่ีห้องน้ันไม่ได้ท�าให้ผู้เรียนพบประสบการณ์ปัญหาจริง	 เป็นเพียงการจ�าลอง

สถานการณ์ที่จะเกิดขึ้นในการท�างานเท่านั้น	สอดคล้องกับการวิจัยของ	西郡	(2019)	ที่กล่าวถึงความต้องการที่จะ
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ให้มกีารเรยีนการสอนทีส่ถานทีจ่รงิ	แต่ในความเป็นจรงิมคีวามเป็นไปได้ยาก		หากมสีือ่ทีม่ากมายขึน้จะสามารถช่วย

การพัฒนาได้ในสายวิชาชีพนี้ได้มากขึ้น

เพือ่การพัฒนาในส่วนหลกัสตูรวชิาภาษาญีปุ่น่พืน้ฐานเพือ่การบริบาล	นกัศกึษาได้แนะน�าแนวทางการพฒันา

ทีอ่าจารย์ผูส้อนจะช่วยอ�านวยความสะดวกให้ได้	เรยีงตามทกัษะต่าง	ๆ 	ดงัต่อไปนี	้ทกัษะการฟัง		นกัศกึษาส่วนใหญ่

ได้แนะน�าให้มสีือ่อย่างอืน่	เช่น	ซดีแีละวดีทีศัน์	เพือ่ให้ได้ฝึกฝนในการฟังให้มากข้ึน		ทกัษะการพดู		นกัศกึษาส่วนใหญ่

ได้แนะน�าให้มีกิจกรรมอื่นที่หลากหลายนอกจากการท�าบทบาทสมมุติ	ทักษะการอ่าน		นักศึกษาส่วนใหญ่ได้แนะน�า

ให้ใช้เอกสารจรงิในการเรยีนการสอน		และสดุท้ายคอืทกัษะการเขยีน		นกัศกึษาส่วนใหญ่ได้แนะน�าให้การฝึกฝนคนัจิ

เฉพาะทาง	นอกจากนีผู้้วจิยัยังมคีวามเห็นว่าในระดบัต้นของการเรยีนการสอนวชิานี	้ควรเน้นไปทีก่ารพฒันาค�าศพัท์

และการใช้ค�าศัพท์ในบทสนทนาที่เป็นบริบทในการท�างานบริบาลจริงและควรมีการทดสอบหรือแบบฝึกหัดใน 

การฝึกฝนค�าศัพท์ให้มากขึ้นจึงจะท�าให้นักศึกษามีความกระตือรือร้นในการหาความรู้และเรียนเพิ่มขึ้นด้วยตนเอง

7. ข้อเสนอแนะ
การประเมินผลจามเกณฑ์ของกรอบมาตรฐานมหาวิทยาลัยวาเซดะ	 อาจจะเป็นเกณฑ์ในระดับที่เกินกว่า

สมรรถนะการเรียนการสอนของวิชาที่จ�ากัดเวลาและเนื้อหาอย่างมากในการเรียน	 48	 ชั่วโมง	 ดังนั้น	 อาจจะต้องมี

การทบทวนและดัดแปลงเพื่อให้เหมาะสมกับเวลาและเนื้อหาที่ได้ท�าการเรียนการสอนจริง

การศึกษาวิจัยในเรื่องการบริบาลยังมีอีกหลายแง่มุมที่สามารถต่อยอดไปได้	 ในการศึกษาครั้งต่อไป 

สามารถเป็นไปได้ในเรื่อง	 หลักการสอนหรือเทคนิคการพัฒนาวิชาชีพนี้เพื่อให้ประสบผลส�าเร็จ	 หรือการเลือก 

กลุ่มเป้าหมายใหม่เพื่อท�าการวิจัยเกี่ยวกับงานบริบาลนี้
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